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ABSTRACT
Proses yw adfywio ieithyddol. Er mwyn i iaith oroesi, rhaid ei defnyddio, ac mae’r
defnydd yn dechrau yn y cartref.Mae data am y Gymraeg o’r Arolwg Blynyddol o’r
Boblogaeth am y cyfnod Ionawr 2022 i Ragfyr 2022 yn nodi bod 29.5% o bobl dros 3
oed (neu tua 900,600 o bobl) yn gallu siarad Cymraeg. 
Er gwaethaf llwyddiant cymharol maes addysg cyfrwng Cymraeg i gynyddu nifer y
siaradwyr (gyda 75% yn nodi eu bod wedi dysgu Cymraeg yn yr ysgol), nid yw
dysgu Cymraeg yn yr ysgol o reidrwydd yn trosi i’w ddefnydd yn y gymuned na’r
teulu. Un o nodau’r Ganolfan Dysgu Cymraeg Genedlaethol a’r Mudiad Meithrin yw
cefnogi ac annog teuluoedd i ddefnyddio’r Gymraeg gyda’u plant gartref.
Mae trosglwyddo rhyng-genedlaethol yn elfen allweddol o gynllunio ieithyddol. Nod
Siarad Babi, y prosiect cyntaf o’i fath yn y Gymraeg, yw casglu’r enghreifftiau a
ddefnyddir yn naturiol ar aelwydydd Cymraeg, ac yna rhannu’r enghreifftiau hyn â
siaradwyr Cymraeg newydd – y rhai a brofodd y Gymraeg fel iaith eu haddysg, a’r
rhai a wnaeth ymdrech ymwybodol fel oedolion i ddysgu’r Gymraeg.
Casglwyd cyfraniadau gan y cyhoedd dros gyfnod o 10 wythnos. Cyfrannodd
teuluoedd ledled Cymru’r geiriau y maent yn eu defnyddio (neu'n wedi'u defnyddio)
gyda'u plant eu hunain ar aelwydydd Cymraeg eu hiaith. Y cyfraniadau hyn yw
sylfaen corpws Siarad Babi.
Mae’r corpws hwn yn sylfaen ar gyfer ystod o adnoddau, a lansiwyd yn Eisteddfod
Genedlaethol 2022, gan gynnwys gwybodaeth ddigidol a phrint, sydd â’r nod o
annog a normaleiddio’r defnydd o’r Gymraeg yn y cartref i siaradwyr newydd. Mae
Mudiad Meithrin a’r Ganolfan Dysgu Cymraeg Genedlaethol ers Medi 2022, wedi
ymgorffori eitemau o’r corpws mewn gweithgareddau (sesiynau Cymraeg i Blant) a
chyrsiau (Clwb Cwtsh) sydd wedi’u hanelu’n benodol at deuluoedd â phlant ifanc. 
Y nod yw cynyddu hyder teuluoedd i ddefnyddio’r Gymraeg yn y cartref a
normaleiddio dwyieithrwydd neu amlieithrwydd cyn gynted â phosibl ym mywyd y
plentyn. Bydd adborth gan deuluoedd yn cael ei ddefnyddio i lywio datblygiad
pellach y prosiect.

RHESYMEG
Targed Strategaeth Iaith Llywodraeth Cymru i gynyddu nifer y siaradwyr Cymraeg. 
Polisi Llywodraeth Cymru i annog teuluoedd i ddefnyddio’r Gymraeg gyda’u plant. 
Cynnydd sylweddol yn nifer y siaradwyr Cymraeg a ddysgodd y Gymraeg y tu
allan i’r cartref dros y degawdau diwethaf. 
Cydberthynas gref rhwng y ffordd y mae rhieni a gofalwyr eraill yn siarad â’u
plant a datblygiad ieithyddol y plentyn. 
Cynyddu hyder oedolion i ddefnyddio’r Gymraeg i ddylanwadu’n gadarnhaol ar
eu penderfyniadau ynghylch siarad Cymraeg gartref. 
Cynyddu sylfaen Seilwaith Ieithyddol y Gymraeg

METHODOLEG
Datblygwyd cyfres o gwestiynau yn sail i holiadur i deuluoedd a chytunwyd arnynt gan yr
holl bartneriaid.
Defnyddiwyd holiadur ar Microsoft Forms i gasglu'r data. 
Casglwyd data dros 10 wythnos (1 Mawrth 2022 a Mai 10 2022). 
Anogwyd cyfraniadau trwy hyrwyddo ar lwyfannau cyfryngau cymdeithasol a sianeli
Newyddion Cenedlaethol cyfrwng Cymraeg a Saesneg a’r wasg brintiedig leol. 
Aed ati i gydweithio â dylanwadwr cyfryngau cymdeithasol cydnabyddedig i ehangu
cyrhaeddiad y galw am gyfraniadau. 
Dadansoddwyd data cychwynnol fesul tîm gyda 14 categori thematig cyffredin wedi'u
cydnabod o gyfraniadau. 
Grwpiwyd pob eitem eiriadurol unigol i un o 14 categori gan 1 aelod o'r tîm a'u gwirio gan
eiliad.
Trefnwyd eitemau geirfa yn ôl thema. 
Dadansoddwyd yr eitemau geiriadurol yn ôl thema ac adnabod y cyfraniadau mwyaf aml. 
Cafwyd trafodaethau ar debygrwydd a gwahaniaethau tafodieithol rhanbarthol i liniaru
unrhyw duedd ddaearyddol. 
Rhannwyd y data geiriadurol llawn (dienw) â’r Ganolfan Dysgu Cymraeg Genedlaethol a
Geiriadur Prifysgol Cymru.

LLEDAENU
Cynhyrchu fideo yn manylu ar gefndir y prosiect ar gyfer gwefannau sefydliadol a sianeli
cyfryngau cymdeithasol. 
Cynhyrchu amrywiaeth o deils i'w rhannu ar sianeli cyfryngau cymdeithasol. 
Taflenni gwybodaeth ddwyieithog ar gael yn ddigidol ac mewn fformat print.
Cardiau poster A5 ar gyfer rhai themâu. 
Arweinyddion Ti a Fi Teithiol yn cyflwyno eitemau geirfaol yn y cylchoedd Ti a Fi. 
Eitemau geirfa wedi’u hychwanegu at lyfr sesiynau Clwb Cwtsh gan ddefnyddio brandio
‘Siarad Babi’.
Geiriadurwyr Geiriadur Prifysgol Cymru yn defnyddio'r cyfraniadau geiriadurol i hysbysu
diweddariadau i gofnodion y geiriadur.

Mae hyrwyddo (a gwybodaeth) cyhoeddus o'r corpws yn allweddol i'r prosiect. 

Parhau i ddosbarthu adnoddau i weithwyr proffesiynol y blynyddoedd cynnar ac i deuluoedd.
Cynnal sesiynau hyfforddi a gwybodaeth i weithwyr proffesiynol y blynyddoedd cynnar.
Annog defnydd o’r corpws mewn sesiynau grŵp gyda theuluoedd.
Rhannu profiadau gyda sefydliadau ieithoedd lleiafrifol eraill gyda pheth tystiolaeth o hyn yn
digwydd yn barod gyda phartneriaid yn yr Alban ac Iwerddon
Hyrwyddo a defnyddio'r adnoddau gyda theuluoedd ifanc.
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CORPWS SIARAD BABI

Rhif Elusen Mudiad Meithrin: 1022320 
Registered Charity: 1022320

Amser Bath: Amser Splish Sblash 
Chwarae cuddio: Pi-po 

Mynd am dro: Mynd ta-tas 
 
 

Anifeiliaid [6] Bwyd a Diod [6]

Potel: boci 
Blasus: iym-iym 

Ddim yn hoffi: ych-a-fi /
 ych-a-pych 

Banana: Nana 
Bisged: Bici 

Sos coch: dip-dip 
 

Teimladau [5]

Briw / Anaf: Popo 
wps: wpadeis / wpsi-

pwpsi 
Cwt: dot-dot 

Enw Annwyl: Twts 
Mwytho: O-bach 

 
 
 Gweithgareddau [3] Cyffredinol [5] Teithio [3]

Amser Gwely [4]

Amser Cysgu: Bei-beis 
Pyjamas: Jamas / Ji-

jams 
Wedi blino’n lân: Blino’n
shwps / wedi blindod 

Blanced Cysur: Cwtshi /
nw-nw 

 

Hwyaden: Cwac-cwac 
Mochyn: Soch-soch 

Ci: Bow-wow 
Ceffyl: Ji-ji / Clip-Clop 

Dafad: Mê-mê 
Buwch: Mw-mw 

 

Car: brwm-brwm 
Cerbyd Argyfwng: Ni-no-ni-no 

Trên: Tshw-tshw 
 
 

Diolch: Da 
Poeth: Wff 
Peryg: Ach 

Pi-Pi / Pw-Pw 
 
 


